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Bibliographie zum Filmtitel (auch: Vorspann - Zwischentitel - Untertitel)
zusammengestellt von Henning von Kügelgen

Die vorliegende Spezialbibliographie entstand 1987 
als  Arbeitsgrundlage für meine Magisterarbeit.  Die 
420  Einträge  sind  nach  dem  unten  aufgeführten 
Gliederungsprinzip  geordnet,  da  viele  Buch-  und 
Aufsatztitel  keine  oder  irreführende  Auskunft  dar-
über geben, welche Art von Filmtiteln im Text be-
handelt  werden.  ‚Werktitel‘ bezeichnet  dabei  den 
Namen eines Films im Gegensatz zu seiner Reprä-
sentation im Film.

Um das dürftige Angebot an Fachliteratur zu einer 
‚Geschichte  der  Titeltechnik‘ zu ergänzen,  wurden 
selbstständige Publikationen berücksichtigt, die sich 
mit der Titeltechnik von Schmalfilmen auseinander-
setzen; Zeitschriftenaufsätze zu diesem Thema wur-
den dagegen vernachlässigt. Zu den Bereichen Kunst 
und Literatur  wurde nur eine Auswahl von Texten 
angegeben,  die die sehr ausführliche Bibliographie 
von Hans Jürgen Wulff (Wulff 1979) ergänzen.

Bei vielen der aufgeführten Artikel aus Tages- oder 
Wochenzeitungen ist  der  Autor  gar  nicht  oder  nur 
durch ein Kürzel gekennzeichnet. Diese Texte stehen 
jeweils  am Ende  einer  Rubrik  und sind  chronolo-
gisch  geordnet,  da  sie  in  erster  Linie  von  histori-
schem  Interesse  sein  dürften.  Artikel,  die  in  ver-
schiedenen Zeitungen  – meist  unter  anderer  Über-
schrift  – erschienen sind, werden jeweils unter der 
jeweiligen Erstveröffentlichung aufgeführt und sind 
durch  Einrückung gekennzeichnet.  Sind  die  Anga-
ben für das Auffinden eines Artikels ungenügend, so 
wird  auf  die  Bezugsquelle  (das  Archiv  des  Deut-
schen Institutes für Filmkunde in Frankfurt am Main 
[DIF]) hingewiesen.
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1. Filmtitel (Werktitel)
1.1. Form und Inhalt

Albrecht, Gerd (1969) Inhaltsanalyse der Filmtitel. 
In: Ders.: Nationalsozialistische Filmpolitik. Stutt-
gart: Enke, S. 123–143. 

Beardsley, A. H. (1923) A title studio the latest. In: 
Photo-era Magazine (Boston) Vol. “50, January 
1923, S. 26–28. 

Beierlein, Hans R. (1956a) Aus dem Filmtagebuch 
von Hans R. Beierlein. Der Titel ist das halbe Ge-
schäft. [Artikel] In: Abendzeitung (München) vom 
28.5.1956. 

Beierlein, Hans R. (1956b) Im Wald und auf der 
Heide, dem deutschen Film macht’s Freude. In: Lü-
denscheider Nachrichten vom 15.9.1956. 
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Beierlein, Hans R. (1957) Aus dem Filmtagebuch 
von Hans R.Beierlein. Der Titel ist das halbe Ge-
schäft. [Umfrage] In: Abendzeitung (München) vom 
7.6.1957. 

Betz, Hans-Walther (1938) Wir spielen Blindekuh. 
Im Irrgarten der Filmtitel. In: Der Film (Berlin), 23. 
Jg., Nr. 51, S. 1–2. 

(Deutsch-Italienische Film-Union (DIFU) (1937) 
Wir suchen einen Filmtitel!

• [Preisausschreiben/Quelle: DIF]

Enoga, Yves / Sauvaget, Daniel (1972) Un cinéma 
pour adolescents boutonneux et vieillards séniles. In: 
Image et Son 262 (Juin-Juillet 1972), S. 43–67. 

• [Darin: Les seductions du titre, S. 51–55] 

Geisenheyner, Max (1956) Vom Mißbrauch der Ti-
tel. In: Kirche und Film (epd) Nr.6 (Juni 1956), S. 4–
6; auch in: Süddeutsche Zeitung vom 4.7.1956. 

Geisenheyner, Max (1956) Wenn Faust erst über die 
Breitwand geht... Boshafte Betrachtung über den 
Mißbrauch der Titel. In: Rheinische Post (Düssel-
dorf) vom 19.9.1956. 

Groupe µ (1970) Titres de films. In: Communicati-
ons 16: Recherches rhétoriques. (Paris), S. 94–102. 

Guttmann, Anita (1959) Titel gesucht oder Wir 
sind nicht Utopia. Eine satirische Studie über die 
Filmwerbung. In: Der Tagesspiegel vom 5.4.1959. 

Hagemann, Walter (1952) In: Der Film. Wesen und 
Gestalt. Heidelberg: 1952, S. 93. (Beiträge zur Pu-
blizistik 5)

Halliwell, Leslie (1968) Gone with what wind? 
[Zweiteilig] In: Films and Filming Vol. 14, No. 8 
(May 1968), S. 12–18 und Vol. 14, No. 9 (June 
1968), S. 48–54. 

Harmetz, A. (1981) Do movies’ titles affect box of-
fices? In: New York Times vom 11.3.1981, S. C-19. 

Harmssen, Henning (1954) Geschmack und Kas-
senbilanz. Die Filmtitel-Fabrik – eine notwendige 
Betrachtung. In: Hamburger Anzeiger vom 9.1.1954. 

Hendrykowsk, Marek (1979) O tytule filmowym. 
In: Kino (Warschau) 14, Heft 12 (Dezember 1979), 
S. 32–33. 

Hesse-Quack, Otto “(1969) Vergleichende Inhalts-
analyse von 1368 Filmtiteln. In: Ders.: Der Übertra-
gungsprozeß bei der Synchronisation von Filmen.  
Eine interkulturelle Untersuchung. München / Basel, 
S. 71–97. (Neue Beiträge zur Film- und Fernsehfor-
schung 12)

Honeycutt, Kirk (1978) What’s in a name? Ask the 
research department. In: New York Times 128 vom 
24.12.1978, S. 11 f. (sec.2). 

Honeycutt, Kirk (1979) Title-testers take over film 
name game. In: Toronto Globe and Mail vom 3.2. 
1979, S. 35. 

Iros, Ernst (1938) Der Filmtitel als wesentlicher 
Bestandteil. In: Ders.: Wesen und Dramaturgie des 
Films. Zürich / Leipzig: Max Niehaus Verlag, S. 
409–410. 

Iros, Ernst (1957) Der Filmtitel als wesentlicher 
Bestandteil. In: Ders.: Wesen und Dramaturgie des 
Films. Neue, vom Verfasser bearbeitete Ausgabe. 
Zürich, S. 155. 

Kaczmarek, Ludger / Wulff, Hans Jürgen (1985) 
Der Titel ist ein Trailer. Untersuchungen zu Titeln 
pornographischer Videofilme. In: Sprachtheorie,  
Pragmatik, Interdisziplinäres. Akten des 19. Lingu-
istischen Kolloquiums Vechta 1984. Bd. 2. Hrsg. v. 
Wilfried Kürschner und Rüdiger Vogt unter Mitwir-
kung von Sabine Siebert-Nemann. Tübingen: Nie-
meyer, S. 67–82. 

Kaminsky, Stuart M. (1974) The title: “Caesar” 
and “Little”. In: Ders.: American film genres. Ap-
proaches to a critical theory of popular film. Day-
ton, Ohio: Pflaum, S. 15–17. 

Kroner, Marion (1973) Film – Spiegel der 
Gesellschaft? Versuch einer Antwort. 
Inhaltsanalyse des jungen deutschen Films von 
1962 bis 1969. Heidelberg: Quelle & Meyer.

• [Darin: S. 108–113 u. 160]

Lenne, Gérard (1979) Mon royaume pour un titre. 
In: Écran (Paris) 78 (Mars 1979), S. 37–42. 

Leskosky, Richard John (1974) Towards a socio-
linguistic description of three types of film titles. 
[Unpublished paper]. 

Mariniello, Silvestra (1983) Una pedina nella stra-
tegia del testo cinematografico: il titolo del film. In: 
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Filmcritica Anno 34, Fasc.331 (Gennaio 1983), S. 
47–56. 

Menarini, Alberto (1949) Contributi del cinema al-
la lingua italiana. Il titolo del film. In: Bianco e Nero 
Anno 10, Fasc.4, S. 13–32. 

Mogge, Wilhelm (1956) Filmtitel – ein leidiges 
Kapitel. In: (o.A.) vom 15.9.1956.

• [Quelle: DIF]

Nasir, S. J. (1963) The Arab world in U.S. movie ti-
tles. In: Journalism Quarterly 40, S. 351–353. 

Nerbier, Ottl (1954) Menschen im Goulasch. Ge-
schichte eines Filmtitels. In: Westdeutsche Allgemei-
ne vom 30.1.1954. 

Neumann, Albert (1960) Die plötzlich verschwun-
denen Filme. Mundpropaganda nicht zu unterschät-
zen – Über die Nachteile irreführender Titel – Das 
Publikum ist besser als sein Ruf. In: Der Tagesspie-
gel vom 24.1.1960. 

Polakova, Eva (1975) 7/ep. In: Film a Doba 21 
(April 1975), S. 234–235. 

(Ponkie) (1953) Filme, Titel und Geschäfte. In: 
Kieler Nachrichten vom 11.3.1953. 

(Progress Film-Verleih) (1983) Der besondere Ruf. 
In: Film & Fernsehen (Berlin-Ost) 11, S. 17. 

Rein, Heinz (1956) Ja, ja, die Titel. In: Die Zeit vom 
23.2.1956. 

Rein, Heinz (1956) Nein, diese Titel! [Erweiterte 
Fassung] In: Frankfurter Neue Presse vom 14.7. 
1956. 

Ringelband, Wilhelm (1955) “Heimatland” statt 
“Krambambuli”. Dauernder Notstand und ewige 
Verleihsorge: Welcher ist der zugkräftigere Titel? In: 
Die Heimat am Mittag (Hattingen) vom 6.10.1955. 

Ringelband, Wilhelm (1956) Unter falscher Flagge. 
“In: Ruhr-Nachrichten (Essen) vom 19.8.1956. 

Sabatier, Jean-Marie (1976) Le titre: une arme 
pour l’exploitation. In: Image et Son 302 (Janvier 
1976), S. 73–82. 

Schwirten, Ethel (1955) Man weiß nie, was dahin-
ter steckt. Filmtitel sind Glückssache – Ein Tip für 

Kinofreunde. In: Der Kurier (Berlin – Westsektor) 
vom 18.12.1955. 

(Sei) [= Seidel, Hans-Dieter] (1981) Titelsalat. In: 
Frankfurter Allgemeine vom 2.4.1981. 

Siebenpunkt, Amadeus (1955) Terror des idioti-
schen Filmtitels. In: Badische neueste Nachrichten 
(Karlsruhe) vom 8.10.1955. 

Spinrad, Leonard (1955) Titles. In: Films in Re-
view Vol. 6, No. 4 (April 1955), S. 168–170. 

Stroh, Ewald (1960) Rund um die Welt mit Ariane. 
Kleine Vergnügungsreise in 50 Filmtiteln. In: Der 
Tag vom 17.1.1960. 

Swanson, Dorothy (1956) Landplage der Lein-
wandschlagzeilen. In: Donau-Kurier (Ingolstadt) 
vom 27.10.1956. 

Terrel, D. (1979) Problem of titles: ‘10’ example of 
how to overcome. In: Film Bulletin (Philadelphia) 
48 (Year End 1979), S. 17. 

Thode, Edith (1956) Müssen Filmtitel so sein? Eine 
berechtigte Frage, die nicht nur die Kritiker stellen. 
In: Rheinische Zeitung [?] vom 16.6.1956.

• [Quelle: DIF]

Thome, Ludwig (1958a) ...und jetzt die Sache mit 
dem “und”. In: Süddeutsche Zeitung vom 28.12. 
1958. 

Thome, Ludwig (1959) Die Sache mit dem “und”. 
Zur Seuche der “Und”-Titel beim Film. In: West-
deutsche Allgemeine vom 10.1.1959. 

Thome, Ludwig (1960) ...und jetzt die Sache mit 
dem “und”. Anmerkungen zu einer Unsitte der deut-
schen Filmtitulatur. In: Der Tagesspiegel vom 6.3. 
1960. 

Tomsel (1959) Da platzt einem doch der Kragen! 
Antwort eines Werbechefs auf den “Unfug der deut-
schen Filmtitel” In: Stuttgarter Zeitung vom 23.10. 
1959. 

N.N. (G.H.) (1950) Titel gesucht. In: Illustrierte  
Filmwoche vom 27.5.1950. 

N.N. (1952) Sezierte Filmtitel: 91x Liebe, 62x Frau-
en. In: Bremer Nachrichten vom 7./8. Juni 1952. 
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N.N. (1952) Die Titel-Misere. Verleiher, Produzen-
ten und Kritiker sprechen sich aus. In: Nürnberger  
Zeitung vom 19./20. Juli 1952. 

N.N. (KB.) (1953) Im Kabinett des Teufels. Der 
Film im Spiegel seiner Titel. In: Der Fährmann Heft 
4 (April 1953), S. 120–121; auch in: Saarbrücker 
Zeitung vom 29.5.1953. 

N.N. (1955) Der Film im Spiegel seiner Titel. Das 
Kino kämpft gegen die Unmoral der Zeit. In: Die 
Wacht (Düsseldorf) vom 1.2.1955. 

N.N. (1956) Titel ohne Film. In: Die Zeit vom 
2.2.1956. 

N.N. (G-z) (1959) Die ihre Tränen auf der Leine 
trocknen. Vom Unfug der deutschen Filmtitel. In: 
Stuttgarter Zeitung vom 16.10.1959. 

N.N. (m) (1962) Unsinn 62. Die Jahreszahlen in 
Filmtiteln verfälschen nur die Wahrheit. In: Der 
Tagesspiegel vom 23.12.1962. 

N.N. (K.H.) (1969) Vögelchen. In: Die Welt vom 
7.6.1969, S. IV. 

1.2 Änderungen und Übersetzungen

Baader, K. L. (1981) Etikettenschwindel? – Ein De-
menti. In: Filmfaust 23 (Juli-August 1981), S. 58. 

Blumenberg, Hans C. (1980) Wie deutsche Verlei-
her die Titel ausländischer Filme verfälschen. Kalau-
er gegen KiNo. In: Die Zeit vom 14.3.1980, S. 39. 

Bongers, Inge (1976) Man sieht rot. In: Der Abend 
vom 3.6.1976. 

Cohn, L. (1984) Name game makes for curious 
changes. In: Variety Vol. 317 vom 31.10.1984, S. 3f. 

Dyckhoff, Peter (1976) Schall & Rauch. Aus alt 
mach’ neu: Verwirrende Titel-Tüftelei in deutschen 
Kinos. In: Der Abend vom 17.8.1976. 

Dyckhoff, Peter (1976 Kinos präsentieren alte Fil-
me mit neuen Titeln. Die “Helden” als “Galgenvö-
gel”. In: Spandauer Volksblatt vom 18.8.1976. 

Dyckhoff, Peter (1976 Titel-Schwindel. Wie alte 
Filme neu getauft werden. In: Frankfurter Rund-
schau vom 26.8.1976. 

Dyckhoff, Peter (1976 Alte Filme, neue Titel. Un-
verbesserlich und unverwüstlich. In: Frankfurter All-
gemeine vom 30.8.1976. 

Dyckhoff, Peter (1976 Alte Filme, neue Titel. Kalter 
Kaffee wird unter neuem Namen aufgewärmt. In: 
Nordbayerischer Kurier (Bayreuth) vom 17.9.1976. 

Everson, William K. (1953) Movie titles. They are 
changed for explicable as well as incomprehensible 
reasons. In: Films in Review Vol. 4, No. 10 (Dec. 
1953), S. 516–518. 

Fleener, C. J. (1979) Contrasting ‘sell’ in titles. U.S. 
against Hispanic lands. In: Variety Vol. 293 vom 3.1. 
1979, S. 52 f. 

Halliwell, Leslie (1966) What’s in a name? In: 
Films & Filming Vol. 12, No. 12 (Sep.1966), S. 19–
24. 

Halliwell, Leslie (1980) Title changes. In: Ders.: 
The filmgoer’s companion. 7. Aufl. London, S. 722–
730. 

Harmssen, Henning (1972) Trotzki wird verhökert. 
Ein neuer “Beitrag” zur bundesdeutschen Filmkul-
tur. In: Flensburger Tageblatt vom 28.8.1972. 

Höhn, Hans (1956) Filmtitel – made in Germany. 
Nicht nur die Sprache ändert sich bei Auslandsfil-
men. In: Frankfurter Rundschau vom 8.9.1956. 

Jaehne, Karen (1984) The universal language? In: 
American Film 10 (Oct.1984), S. 10. 

Laredo, Robert (1969) Les titres des films. In: 
Image et Son 229, S. 56–62. 

Ledu, Claude (1982) Trinitas et abus de confiance. 
In: Image et Son 373 (June 1982), S. 3. 

Mares, Petr (1983) Filmovy titul a jeho preklad. In: 
Film a Doba 29. Jg., Heft 9 (September 1983), S. 
515–517. 

(Maro) (1956) Die Sucht publikumswirksam zu 
sein. Zur Diskussion über die deutschen Filmtitel. 
In: Rheinische Post (Düsseldorf) vom 24.10.1956. 

Neumann, M. / Preuss, W. (1981) Titel von Spiel-
filmen der DEFA und des Fernsehens der DDR und 
deren russische Übersetzungen. [Zweiteilig] In: 
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Fremdsprachen (Leipzig) 25. Jg., Heft 2, S. 115–117 
und Heft 3, S. 183–184. 

Peters, Wolfgang A. (1951) Titel-Misere. In: Neue 
Zeitung (Frankfurt) vom 12.9.1951. 

Pickard, Roy (1974) What’s in a name? “In: Films 
in Review Vol. 25, No. 1 (January 1974), S. 31–34. 

Rennert, H. H. (1981) Transformations: thoughts 
regarding film title translations. In: Post Script (Flo-
rida) No. 1 (Fall 1981), S. 33–35. 

Romer, Jean-Claude (1979) Les profanateurs de ti-
tres. In: L’Avant-Scène du Cinéma 231/232 (Juillet 
1979), S. 62. 

Schnapauff, Ulrich (1976) Alte Hüte – neu ver-
kauft. In: Stuttgarter Zeitung vom 26.11.1976. 

Shipman, David (1970) Index of title changes. In: 
Ders.: The Great Movie Stars. The golden years. 
London: Hamlyn House, S. 574–576. 

Simeth, Franz (1953) Privatissimum über Filmtitel. 
Die Eierschalen des Kientops. In: Deutsche Tages-
post (Regensburg) vom 16.2.1953. 

Snowden-Davies, G. (1976) Title changes 1928–59, 
an index in two parts. In: Focus on Film No. 25 
(Summer-Autumn 1976), S. 58–70 und No. 28 (Oc-
tober 1977), S. 30–42. 

Stark, Siegfried (1958) Jugendliche wollen aus Fil-
men lernen. Änderung des Filmtitels kann Publi-
kumserfolg bewirken. In: Der Tagesspiegel vom 21. 
12.1958. 

Stroh, Ewald (1977) Sausebein in Dirndlhöschen. 
Umtitelung alter Kinofilme nimmt beängstigende 
Formen an. In: Fränkischer Tag (Bamberg) vom 24. 
3.1977. 

Stroh, Ewald (1977) Umtitelungen stiften Verwir-
rung. In: Bremer Nachrichten vom 26.3.1977. 

Sundt, G. (1977) Re-titled films. In: Classic Film 
Collectors 56 (Fall 1977), S. 41–45. 

Sundt, G. (1978) Re-titled films: additions and cor-
rections. In: Classic Film Collectors 58 (Spring 
1978), S. 17–18. 

Sundt, G. (1980) Retitled movies: additions and 
corrections. In: Classic Images (Iowa) 69 (May 
1980), S. 50–54. 

Thome, Ludwig (1958) Diagnose: Titelitis. Über 
den Unfug der Film-Umbenennungen. In: Der Ta-
gesspiegel vom 30.3.1958. 

Thome, Ludwig (1959) Gute Filmtitel sind keine 
Glückssache. In: Stuttgarter Nachrichten vom 31.12. 
1959. 

N.N. (1938) Warum Titeländerungen? In: Film-Ku-
rier, 20. Jg., Heft 297, S. 3. 

N.N. (F.E.O.) (1953) Müssen Filmtitel wirklich so 
kitschig sein? In: Das grüne Blatt (Dortmund) vom 
1.2.1953. 

N.N. (Kr.) (1953) Müssen Filmtitel wirklich so sein? 
Deutschland hält Rekord in kitschigen Titelüberset-
zungen. In: Westdeutsche Rundschau (Wuppertal) 
vom 18.4.1953. 

N.N. (1956) Filmtitel mit dem Holzhammer – Sensa-
tion um jeden Preis? In: Ausblick (Düsseldorf), Mai 
1956. 

N.N. (d.) (1956) Marterpfahl des guten Geschmacks. 
Deutsche Filmtitel und Filmplakate. In: Bonner 
Rundschau vom 22.8.1956. 

N.N. (gt) (1967) Von “Blow up” bis “Top Job”. Der 
Hang zum fremdsprachigen Filmtitel. In: Stuttgarter  
Zeitung vom 22.12.1967. 

N.N. (her) (1975) Archivleichen im Einsatz. Wie die 
Kinobranche das Publikum mit falschen Titeln hin-
ters Licht führt. In: Stuttgarter Zeitung vom 2.5. 
1975. 

N.N. (1975) In England – it was something else! Ti-
tle changes in U.S. films of the 30’s. In: Classic  
Film Collector 48 (Fall 1975), S. 3–7. 

N.N. (1975) Titles sell movies. In: Film (Surrey) 24 
(March 1975), S. 3. 

N.N. (EB) (1976) “Schlaufuchs” statt “Schuft”. In: 
Kölner Stadt-Anzeiger vom 28./29.August 1976. 

N.N. (1976) Alternate titles to John Wayne films. In: 
Classic Film Collector 52 (Fall 1976), S. 41. 
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N.N. (1976) Retitles pix baffle German filmgoers. 
In: Variety Vol. 284 vom 22.9.1976, S. 33. 

N.N. (S.H.) (1977) Urlaub bis zum Angriff (USA). 
Angriff aus dem Weltall (USA). In: Die Welt vom 
13.12.1977. 

N.N. (1982) Film split into two versions: ‘From In-
dia’ and ‘From Africa’. In: Variety Vol. 307 vom 19. 
5.1982, S. 48. 

1.3. Rechtliche Aspekte

Bachellier, Jean-Louis (1973) La loi du titre. In: 
Revue trimestrielle du cinéma (Paris) Vol. 1, No. 1, 
S. 15–25. 

Berthold, F. J. / Hartlieb, Horst von (1957) Der 
Schutz von Filmtiteln. In: Filmrecht. Ein Handbuch. 
München / Berlin: Beck, S. 167–203. 

Criscuolo, Alberto (1978) La protection des titres 
de films. In: Filméchange 2 (Printemps 1978), S. 
21–28. 

Hartlieb, Horst von (1955) Schutz der Filmtitel. Ei-
ne Untersuchung der Rechtsgrundlagen. Wiesbaden-
Biebrich: Feldt & Co, 52 S. 

Hartlieb, Horst von (1958) Sorgfaltspflicht eines 
Filmkaufmanns. Veröffentlichte Titel laufend verfol-
gen. In: Der Neue Film (Wiesbaden) vom 30.1.1958. 

Hartlieb, Horst von (1984) Handbuch des Film-,  
Fernseh- und Videorechts. 2., völlig neubearb. Aufl. 
des von Berthold und Hartlieb begründeten Film-
rechthandbuches. München: Beck. 

Hofer, Andreas (1933) Recht des Film-, Buch-, Zei-
tungs- und Zeitschriften-Titels in Deutschland,  
Frankreich und den übrigen europäischen Staaten. 
Dresden: Risse-Verlag, 48 S. 

Kraemer, Eugen (1936) Der Schutz des Filmtitels. 
Forchheim: Buchdruckerei Otto Mauser, xii, 58 S. 

[Motion Picture Association of America (MPAA)] 
(1968) Code of Self-Regulation. In: Steinberg, Cob-
bett: Reel facts. The movie book of records. Har-
mondsworth, Middlesex: Penguin 1981, S. 564–582. 

[Motion Picture Producers and Distributors of 
America (MPPDA)] (1930) The Production Code. 

In: Steinberg, Cobbett: Reel facts. The movie book of  
records. Harmondsworth, Middlesex: Penguin 1981, 
S. 543–563. 

Reichsfilmkammer (Hrsg.) (1938) Filmhandbuch.  
Ergänzbare Sammlung (1938 ff.), bearbeitet von 
Heinz Tackmann. Berlin: Luchterhand. 

Spitzenorganisation der Filmwirtschaft e.V. 
(Hrsg.) (1951) Titelregister. Richtlinien für das Film-
titelregister. In: Filmhandbuch. Neue Ausgabe (1951 
ff.), bearbeitet von Theo Aulich, B. Baum, Horst von 
Hartlieb, Hans Kahlert, Günter Schwarz. Berlin: 
Luchterhand, Gruppe 8/2, S. 101–103. 

N.N. (1955) Titel ohne Filme. In: ? – Kurier vom 
5.2.1955. 

• [Quelle: DIF]

N.N. (1955) Kampf um den Filmtitel. NZ-Interview 
mit einem Verteidiger. In: Nürnberger Zeitung vom 
8.10.1955. 

N.N. (1955) Titelregister und Eintragungsverfahren 
in einzelnen Ländern der Welt.

• [Manuskript aus dem DIF-Archiv].

N.N. (1956) Zur Verwechslungsgefahr bei Filmna-
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